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) NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI ,
CONG TY CO PHAN CHUNG QUAN LY QUY VIET CAT

HOI PONG QUAN TRI

Cin cu:

Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwgc Quo”;c hoi théng qua ngay 17 thang 06 ndam
2020 va cdic van ban sita déi, bé sung, hwdng dan thi hanh (“Ludt Doanh nghiép”);
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14, adopted by the National Assembly on 17
June 2020, together with its amendments, supplements and implementing regulations
(the “Law on Enterprises”);

Lugt Chibng khodn sé 54/2019/QH14 dwgc Quéc hji thong qua ngay 26 thang 11 nam
2019 vé cde vin ban sira doi, b6 sung, hwéng dan thi hanh (“Ludt Chieng khodn”);

The Law on Securities No. 54/2019/QH14, adopted by the National Assembly on 26
November 2019, together with its amendments, supplements and implementing

regulations (the “Law on Securities”);

Diéu 1é Cong ty CS phén Quan Iy quy Vigt Cat (“Céng ty”)(“VFC"); va

The Charter of Viet Cat Fund Management Joint Stock Company (the “Company” or
“VFC”),; and :

Bién ban hop Hoi dong Quan tri ciia Cong ty s6 ..09. /2026/BBH-HDQT ngay AQ.
thang 9. nam 2026.

The Minutes of the Meeting of the Board of Directors of the Company No.
09../2026/BBH-HDOT dated 10l82026.

QUYET NGHI:
RESOLUTIONS

Pidu 1. Thong qua chi truong va nguyén téc thuc hién cac hop ddng, giao dich (“Giao Dich”)
CONG gitta Cong ty va Nguoi co lién quan cta Céng ty thydc thAm quyén phé duyét cua Hoi
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Article 1: To approve the policy and principles for entering into and implementing contracts
and transactions between the Company and it’s related parties (the “Transactions”),
which fall within the approval authority of the Board of Directors for 2026, as follows:

1.1 Péi twgng Giao Dich: Gdm toan b6 td chirc, ¢4 nhan 13 Nguoi ndi bd, Ngudi ¢6 lién
quan (dugc thay ddi tity timg thoi diém) cua Cong ty theo quy dinh tai Luat Doanh
nghiép, Luat Chiing khoan va Diéu 16 Cong ty (Sau day goi chung 1a “Nguwi ¢6 lién
quan”).

Transaction Counterparties: All organisations and individuals who, from time to
time, constitute Internal Persons or Related Parties of the Company under the Law
on Enterprises, the Law on Securities and the Company’s Charter (collectively, the
“Related Parties”).

1.2 Pham Vi Giao Dich: Gdm cac loai hop dong, thoa thuan, giao dich cung cip san
pham, dich vy, thué/cho thué, mua ban tai san, hop tac va céc loai van ban, hop dong,
giao dich lién quan khac phat sinh ti/lién quan dén hoat dong van hanh va kinh doanh
cua Cong ty.

Scope of Transactions: The Transactions shall include all types of contracts,
agreements and arrangements relating to the provision of products and services,
leasing and subleasing, the purchase and sale of assets, cooperation arrangements,
and any other related documents, contracts or transactions arising from or in
connection with the Company’s operations and business activities.

1.3 Gia tri, han mirc Giao Dich: Giao dich c6 téng gié tri nhd hon 35% (ba muoi lam
phin tram) tdng gia tri tai san ghi trong B4o c4o tai chinh gin nhét cta Codng ty tinh
dén thoi diém thuc hién Giao dich.

Transaction value and limits: The aggregate value of each Transaction shall be less
than thirty-five per cent (35%) of the Company’s total assets as stated in its most
recent financial statements available at the time the Transaction is entered into.

1.4 . Thoi gian va didu kién ap dung: Ap dung cho céc Giao Dich phét sinh tir ngay
01/01/2026 dén hét ngay 31/12/2026. Chuin y toan by cdc Giao Dich da thuc hién
thudc pham vi cua Nghi quyét nay ma Cong ty da thuc hién trude ngay ndi dung ndy
dugc phé duyét véi didu kién céc Giao Dich d6 tuan thu quy dinh phép luat, Piéu 16
Cong ty va khong 1am phét sinh xung dot loi ich. Trong truong hO’p cac Giao Dich
vuot han mirc néu trén hogc thude thim quyén cua Pai hoi dong cb dong chi dugc
thuc hién sau khi ¢6 chip thuan cta cép c6 thdm quyén.

Effective period and conditions of application: This approval shall apply to all
Transactions arising from 1 January 2026 through 31 December 2026. All
Transactions falling within the scope of this Resolution and entered into by the
Company prior to the date on which this approval is adopted are hereby ratified,
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Diéu 2:

provided that such Transactions were carried out in compliance with applicable laws
and the Company’s Charter and did not give rise to any conflict of interest. Any

Transaction exceeding the above limits or otherwise falling within the approval

authority of the General Meeting of Shareholders may only be entered into after
obtaining the requisite approval from the competent corporate body.

Uy quyén thwe hién: Giao va ty quyén cho Chii tich Ho6i ddng Quan tri trong pham
vi va han mttc quy dinh tai Diéu 1 Nghi quyét nay: (i) Cén ct tinh hinh thue t& dé
quyét dinh didu kién va didu khoan cta Giao Dich; (ii) Dam phan, stra d6i, bd sung
va phé duyét, ky két cac Giao Dich; va (iii) Thyc hién céc cong vide cin thiét khéc
¢6 lién quan nhim trién khai Giao Dich néu tai Diéu 1 trén theo quy dinh ctia Cong
ty va phdp luét hién hanh, bdo dam quyén va loi ich hop phép cia Cong ty va dinh
ky bao céo két qua thuc hién cho Hoi d6ng Quan tri.

Article 2: Authorisation for implementation: To assign and authorise the Chairman of the

Board of Directors, within the scope and limits set out in Article 1 of this Resolution,
to.:(i) determine the terms and conditions of each Transaction based on the actual
circumstances, (ii) negotiate, approve, execute, amend and supplement the relevant
Transaction documents; and (iii) take all other necessary actions in connection with
the implementation of the Transactions specified in Article 1 above, in accordance
with the Company’s regulations and applicable laws, and in a manner that
safeguards the lawful rights and interests of the Company, and periodically report
the implementation results to the Board of Directors.

Hiéu lye thi hanh: Nghi quyét ndy c6 hidu lyc tir ngay ky. Chu tich Hoi dbng Quan
tri, c4c Thanh vién H¢i ddng Quan tri, Ban Téng Gidm dbc va céc phong/ban, don
vi ¢6 lién quan ciia Cong ty chiu trdch nhiém thi hanh Nghi quyét nay. Ban Kiém
soat thuc hién giam sat viéc trién khai Nghj quyét trong pham vi chirc ndng, nhiém
vu va quyén han theo quy dinh phép luat va Didu 1é Cong ty./.

Article 3. Effectiveness: This Resolution shall take effect from the date of signing. The

Chairman and members of the Board of Directors, the General Director and other
members of the Executive Management, and the relevant departments, divisions and
units of the Company shall be responsible for implementing this Resolution. The
Board of Supervisors shall oversee the implementation of this Resolution within the
scope of its functions, duties/and authority in accordance with applicable laws and
the Company’s Charter./,

Trang 3/4

2 /7

) =<\ =~

3;\@ >

- =
L o



Noi nhidn/Recipients:

- Nhu Diéu 3/4s per Article 3;and
- Luu VP/To be filed in office.

TA1 HOI DPONG QUAN TR]
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HQI BONG QUAN TRY/

v %W//

NGUYEN VIET ANH
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